
 
 

Televisión Inteligente  
con pantalla de Leds de 60.96 cm (24”) 

 

 
 
 

Manual de Operación 
FAVOR DE LEER EL MANUAL COMPLETAMENTE ANTES DE OPERAR ESTE PRODUCTO.  

CONSERVAR EL MANUAL PARA FUTURAS REFERENCIAS 
 



 

IMPORTANTES INSTRUCCIONES 
 

INFORMACION DE SEGURIDAD 

   

El símbolo del relámpago con punta 

de flecha dentro de un triángulo, es 

diseñado para advertir al usuario de 

“voltajes peligrosos” no aislados 

dentro del Producto que pueden ser 

de magnitud suficiente para constituir 

riesgo de fuego o choque eléctrico 

para las personas. 

PRECAUCION: PARA REDUCIR EL 

RIESGO DE CHOQUE ELÉCTRICO NO 

REMOVER LA CUBIERTA (O TAPA), 

DENTRO DE ESTE PRODUCTO NO HAY 

PARTES QUE EL USUARIO PUEDA 

DARLE SERVICIO, ACUDIR A UN 

CENTRO DE SERVICIO AUTORIZADO O 

CON PERSONAL CALIFICADO. 

El símbolo de exclamación dentro de 

un triángulo, es para alertar al usuario 

de la presencia de instrucciones 

importantes de operación, 

mantenimiento y servicio que se 

encuentran dentro de este instructivo 

 

 
ADVERTENCIA – PARA REDUCIR EL RIESGO DE FUEGO, CHOQUE ELECTRICO O 

LESIONES PERSONALES FAVOR DE SEGUIR LAS INSTRUCCIONES A CONTINUACIÓN: 

• Si el siguiente símbolo  no aparece en el producto, entonces este es un producto clase 1, este 

debe conectarse en un tomacorriente con terminal de protección a tierra. 

• Si el cordón de alimentación esta dañado, este debe ser reemplazado por el centro de servicio 

autorizado para evitar riesgos de fuego o choque eléctrico. 

• El cordón de alimentación siempre debe estar accesible al usuario. 

• Este producto no debe exponerse al goteo o salpicadura de agua a la lluvia o humedad, no colocar 

objetos con líquidos, como floreros o vasos con agua encima del producto. 

• No bloquear de ninguna forma la ventilación normal del producto. 

• Siempre dejar al menos 10 cm alrededor del producto para asegurar una adecuada ventilación. 

• No colocar sobre, cerca o bajo el producto fuentes de flama como son velas o veladoras. 

• Este producto esta diseñado para uso en climas templados exclusivamente. 

• No almacenar u operar este producto cerca de fuentes de calor como radiadores, registros de calor, 

estufas u otros productos que producen calor (incluso amplificadores). Mantener este producto en un 

lugar con adecuada ventilación. 

• Limpiar el producto de acuerdo con las recomendaciones del fabricante (ver sección de 

Mantenimiento para detalles). Desconectar el cordón de alimentación del tomacorriente antes de darle 

mantenimiento o limpieza al producto. 

• Desconectar el cordón de alimentación del tomacorriente cuando el producto no va ser usado por un 

periodo largo de tiempo. 

• Prevenir la caída o entrada de objetos o líquidos en el producto. 

• Operar el producto solo con el cordón de alimentación incluido. El cordón de alimentación debe 

colocarse de forma tal que no exista probabilidad de pisarlo o apretarlo sobre los lugares donde será 

colocado o contra el Producto mismo. Poner atención particular en el cordón, la clavija, el 

tomacorriente y en los puntos en donde estos salen del producto. 



 

IMPORTANTES INSTRUCCIONES 
 

• Cuando la clavija es usada para desconectar el producto, esta debe estar accesible al usuario. 

• No operar este producto bajo las siguientes condiciones: 

• Cuando el cordón de alimentación y/o la clavija están dañados. 

• Si se ha derramado liquido o caído objetos en el producto. 

• Si el producto ha sido expuesto al goteo o salpicadura de agua, lluvia o humedad. 

• SI el producto no opera de acuerdo con las instrucciones de operación. 

• Si el producto se ha caído o dañado de alguna manera. 

• No intentar reparar el producto usted mismo, en el interior existe alto voltaje peligroso, en caso de ser 

necesario acudir al centro de servicio autorizado para su análisis y reparación. 

• No sobrecargar los tomacorrientes, extensiones o barras multicontactos. 

• Conectar el producto a un tomacorriente con protección a tierra. 

• La televisión puede colocarse en un gabinete, asegurarse que tenga al menos 5 cm de espacio libre 

en todas las direcciones. 

 

 
PRECAUCION – PARA REDUCIR EL RIESGO DE LESIONES PERSONALES O DAÑOS AL 

PRODUCTO FAVOR DE SEGUIR LAS INSTRUCCIONES A CONTINUACIÓN: 

• Este producto esta diseñado para uso domestico exclusivamente, no usar de manera comercial, 

industrial o de cualquier otra forma diferente. 

• No someter el producto a golpes fuertes, temperaturas extremas o exponerlo bajo los rayos directos 

del sol. 

• Mantener este producto lejos de objetos magnético como motores, transformadores o similares. 

• No usar este producto en el exterior, esta diseñado para uso en interior exclusivamente. 

• PRECAUCION – Para evitar accidentes, fijar el producto en el piso o pared de acuerdo con las 

instrucciones de instalación. 

• No impedir la adecuada ventilación cubriendo las aberturas con artículos como periódicos, manteles, 

cortinas, etc. 

 

No colocar el producto en una superficie inestable. El producto puede caerse y causar lesiones que pueden 

ser de consecuencias fatales en las personas. Se pueden prevenir lesiones, en particular para los niños o 

personas con capacidades diferentes, tomando medidas simples: 

• Usar muebles o bases adecuadas de acuerdo con las recomendaciones del fabricante de la 

televisión. 

• Asegurarse que el mueble donde se coloca la televisión soporta el peso de la misma sin peligro 

alguno. 

• Asegurarse que la televisión no excede el borde de ninguna superficie sobre la cual se coloca. 



 

IMPORTANTES INSTRUCCIONES 
 

• No colocar la televisión sobre muebles elevados, como un armario o estante, sin antes fijar los 

muebles firmemente y sujetar la televisión con el soporte adecuado. 

• No colocar la televisión sobre tela o cualquier otro material entre la televisión y el mueble. 

• Explicar a los niños o personas con capacidades diferentes los riesgos potenciales al subirse sobre 

los muebles para acceder a la televisión. 

• Al mover la televisión, tomar todas las consideraciones anteriores. 

 

MANEJO Y USO DE LAS BATERIAS 

 
PRECAUCION – RIESGO DE EXPLOSION SI LAS BATERIAS SON REEMPLAZADAS 

INCORRECTAMENTE O NO SON REEMPLAZADAS CON EL MISMO TIPO DE BATERIAS 

 

• Las baterías no deben exponerse al calor excesivo, como bajo los rayos directos del sol, fuego o 

similares. 

• Al reemplazar las baterías no mezclar de diferente tipo o nuevas con usadas. 

• Colocar las baterías con la polaridad (+,-) adecuada de acuerdo como se observa en el 

compartimiento. 

• Remover las baterías gastadas para evitar daños debido a la fuga de ácido de las mismas. 

• Desechar las baterías de forma adecuada para evitar daños al medio ambiente. Usar los 

contenedores de recolección provisto en su localidad. 

• Mantener las baterías fuera del alcance de los niños, personas con capacidades diferentes o 

mascotas para evitar peligro de atragantamiento. Las baterías solo deben ser operadas por los 

adultos. 

• No lanzar las baterías al fuego, ni exponerla a otras fuentes de calor. Esto puede ocasionar que 

exploten. 

• No intentar abrir, golpear o desarmar las baterías. Esto puede ocasionar que exploten. 
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ACCESORIOS 
 

Asegurarse que los siguientes accesorios vienen incluidos con la Televisión, si algunos de los accesorios 

falta, favor de contactar con el vendedor. 

 



 

INTRODUCCION 
 

CARACTERISTICAS 
 

• Televisión con pantalla de Leds de 60.96 cm (24”) 

• Radiación Cero X que cumple con los requerimientos verdes de protección al medio ambiente 

• Se puede conectar a una computadora directamente para tener una combinación de Televisión / 

Monitor 

• Puerto USB 2.0 

• Pantalla ancha 16:9 

• Sintonía automática y sintonía fina  

• Entrada HDMI 

• Componente compatible (480i; 480P; 576i; 576P; 720P; 1080i; 1080P) 

• Reloj de apagado automático programable 

• Extenso rango de voltaje de entrada 

• Apagado automático sin señal 

 

FUNCIONES BASICAS 
 

Las terminales de entrada son usadas para la conexión de dispositivos externos. 

• Entrada RF 

• Puerto USB 

• 2 entradas HDMI 

• Entrada de Componentes 

• Entrada de Audio/Video 

• Salida Óptica  

• Salida para audífonos  

• Conector RJ-45 



 

INTRODUCCION 
 

ESPECIFICACIONES 
 

Modelo NTS-2420 

Descripción Televisión Inteligente con pantalla de Leds de 60.96 cm (24”) 

Resolución 1366 x 768 

Numero de colores 16.7 M 

Contraste 3000:1 

Rango 16:9 

Vida útil  25 000 horas 

Rango de voltaje de entrada 12 Vcc   4 A 

Salida adaptador de ca/cc 12 Vcc   4 A 

Potencia de entrada < 48 W 

Dimensiones 550 x 149 x 354 mm aproximadamente 

Peso 3.6 kg aproximadamente 

Soportes 2 piezas removibles 

Temperatura de operación 0 °C a 45 °C 

Control remoto 3 Vcc (2 baterías de 1.5 Vcc / baterías no incluidas) 

Bocinas 2 x 3 W 

Entradas RF, HDMI, YPbPr, Audio/Video, Audio, USB, Audio 

Izquierdo/Derecho 

Salidas Audífonos, Óptica 

Formatos de multimedia compatibles a 

través del puerto USB 

Audio: MP3, ACC 

Imágenes: JPEG, BMP, PNG 

Procesador Dual Core KK-6486 

RAM 768 MB DDR III 

Programa Linux 

Memoria Interna 4 GB 

Conexión Inalámbrica WiFi (802.11 b/g/n) 

 
NOTA: Las especificaciones y el diseño de este producto están sujetos a cambios sin previo aviso para 
mejoras de los mismos. 
 

 
Los términos de HDMI e Interface Multimedia de Alta-Definición HDMI, así como el logo de HDMI son marca 
registrada de HDMI Licensing LLC en los Estados Unidos de América y otros países. 
 

 

Para prevenir posibles daños al sistema auditivo, no escuchar a niveles de 
audio demasiado alto por periodos largos de tiempo 



 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE (OPCIONAL) 
 

MONTAJE DE LOS SOPORTES PARA MESA 
 

Si requiere ensamblar o remover los soportes para mesa en la Televisión, favor de realizar los siguientes 

pasos. 

• Antes de ensamblar o remover los soportes de la televisión, asegurase que se encuentre apagada y 

desconectada de la fuente de alimentación. 

• Antes de realizar el trabajo, colocar material de amortiguación sobre la parte donde se colocará la 

Televisión para evitar daños en el mismo. 

 

Instrucciones de Ensamblado 

 

 

 

NOTA: El producto y las imágenes en el manual de operación son solo para propósitos de explicación, 

estos pueden variar dependiendo del modelo. 

 



 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE (OPCIONAL) 
 

MONTAJE EN PARED 
 

La Televisión puede montarse en la pared con el uso de un soporte para montaje en pared (no incluido) y 

los orificios de montaje en la parte posterior de la Televisión. Remover los soportes para mesa antes de 

realizar el montaje en pared. Consultar la pagina anterior para las instrucciones para remover los soportes 

para mesa. 

 

 

 

Instrucciones de Montaje en Pared 

1. El soporte de montaje en pared debe ser para una Televisión de 58.42 cm (23”) a 124.46 cm (49”) con 

una distancia entre los orificios de montaje de 10 cm a 20 cm El orificio de montaje en pared en el 

panel posterior debe estar liso). 

2. Realizar 3 perforaciones en la pared de acuerdo con el soporte de montaje en pared. 

3. Insertar los taquetes de plástico en las perforaciones realizadas. 

4. Fijar el soporte de montaje en la pared con las rondanas y tornillos sobre los taquetes. 

5. Levantar la Televisión y colocarlas sobre el soporte de montaje en pared, hacerlo con la ayuda de 

otra persona. 

 

NOTA: El producto y las imágenes en el manual de operación son solo para propósitos de explicación, 

estos pueden variar dependiendo del modelo. 



 

DESCRIPCION GENERAL 
 

PANEL POSTERIOR 
 

La Televisión se puede conectar a dispositivos de video como son Reproductores de DVD / VD, 

Videograbadoras, Cámaras de Video, etc. Para disfrutar de dichos dispositivos con una resolución de alta 

calidad. 

 

 

NOTA: El producto y las imágenes en el manual de operación son solo para propósitos de explicación, 

estos pueden variar dependiendo del modelo. 



 

DESCRIPCION GENERAL 
 

BOTONES 
 

Los botones en el panel inferior izquierdo controlan las funciones básicas de la Televisión, incluido el menú 

en pantalla. Para usar las funciones más avanzadas, se debe usar el control remoto. 

 

 

1. : Encender / Apagar la Televisión 

2. : Iniciar, Pausar, Reanudar la reproducción 

3. : Expulsar disco DVD/CD. Presionar para entrar directamente al modo de búsqueda de canales. 

4. VOL-: Disminuir volumen 

5. VOL+: Aumentar volumen 

6. CH-: Seleccionar canal anterior 

7. CH+: Seleccionar canal siguiente 

8. MENU: Desplegar o salir del menú en pantalla (Presionar CH-/CH+ para seleccionar una opción, 

presionar VOL-/VOL+ para ajustar la opción seleccionada 

9. INPUT: Seleccionar el modo de entrada 

 

NOTA: El producto y las imágenes en el manual de operación son solo para propósitos de explicación, 

estos pueden variar dependiendo del modelo. 



 

DESCRIPCION GENERAL 
 

CONTROL REMOTO 
 

1. : Encender / Apagar la Televisión 

2. INPUT: Seleccionar el modo de entrada, entonces 

presionar “ENTER” para confirmar. 

3. 0-9: Seleccionar un canal directamente. 

4. RECALL: Regresar al programa anterior 

5. YouTube: Si la Televisión esta conectada a la red, 

presionar para entrar directamente a YouTube 

6. -: Para entrar a un programa numérico con diferentes 

dígitos 

7. CC/SUBTITULE: En modo de DTV, es usado para 

seleccionar el idioma del subtitulo. En modo USB, es 

usado para cambiar el subtítulo. 

8. HOME: Va a la pagina de inicio de la aplicación. 

9. NETFLIX: Si la Televisión esta conectada a la red, 

presionar para entrar directamente a Netflix 

10. MENU: Desplegar o salir del menú en pantalla 

11. Q.MENU: Para salir del menú rápidamente 

12. ENTER/LIST: Para desplegar la lista de canales y la 

lista de canales favoritos 

13. Seleccionar una opción del menú en pantalla y 

ajustar el menú  

14. BACK: En el modo de DTV despliega la Guía. 

Regresa a la función en una aplicación. 

15. EXIT: Salir del menú 

 

 



 

DESCRIPCION GENERAL 
 

CONTROL REMOTO 
 

16. Botones de Colores: Despliega la Guía de Programa 

electrónico o el Menú de Edición de Programa 

17. MUTE: Desactiva la salida de audio (Silencio). 

Presionar para volver a activar la salida de audio. 

18. MTS/AUDIO/A-B: Seleccionar MTS, entonces 

presionar para seleccionar uno de los modos (Mono, 

Estéreo, SAP). Durante la reproducción de DVD, 

presionar para ajustar el audio. Presionar para 

seleccionar una sección A-B para repetir. 

19. VOL-/+: Ajustar volumen de audio 

20. CH-/+: Seleccionar canal 

21. : Durante la reproducción, presionar para 

seleccionar la pista/capitulo anterior 

22. : Durante la reproducción, presionar para 

seleccionar la pista/capitulo siguiente 

23. : Iniciar, Pausar, Reanudar la reproducción 

24. INFO: Despliega la información del programa 

25. Detener reproducción o grabación 

26. VUDU: Si la Televisión esta conectada a la red, 

presionar para ver VUDU directamente 

27. DVD/TITLE: Para activar el título de un DVD 

28. : Expulsar disco DVD/CD 

29. PANDORA: Si la Televisión esta conectada a la red, 

presionar para ver PANDORA directamente 

 

 



 

DESCRIPCION GENERAL 
 

INSTALACION DE LAS BATERIAS EN EL CONTROL REMOTO 
 

1. Remover la tapa del 
compartimiento de las 
baterías localizada en la 
parte posterior del 
control  

 

 
 

 

 
2. Insertar una batería tipo 

botón “CR2032” de 3 
Vcc en el interior del 
compartimiento, 
verificando la correcta 
polaridad 

 
 

Dirigir el control remoto hacia el sensor 
infrarrojo de la TV y presionar el botón 
de la función deseada. 

• El control remoto opera a una 
distancia de aproximadamente 8 
metros y con un ángulo de 30° 
hacia los lados del sensor 
infrarrojo de la TV 

• Desechar las baterías de forma 
adecuada de acuerdo con las 
leyes de desechos sólidos de su 
localidad para evitar daños al 
medio ambiente. 

3. Colocar la tapa del 
compartimiento de las 
baterías nuevamente. 

 
 
NOTAS: 

• Las baterías tienen aproximadamente un periodo de vida de 1 año en condiciones normales de uso. 

• Si las baterías están agotadas o no va usar el control remoto por un periodo largo de tiempo, remover 

las baterías para evitar daños debido a la fuga de ácido de la misma. 

• No mezcla baterías de diferente tipo o baterías nuevas con usadas. 

• No lanzar las baterías al fuego o al agua. 

• Las baterías no deben ser expuestas a calor excesivo como es bajo los rayos directos del sol, fuego o 

similares. 

 
 



 

CONEXIONES EXTERNAS 
 

CONEXIÓN DE LA ANTENA 
 

La impedancia de la entrada de antena de la TV es de 75 ohm. Un cable coaxial de 75 ohm UHF/VHF 
puede ser conectado al conector para antena directamente. Si el cable para la antena es bifilar plano de 300 
ohm, necesita usar un convertidor de 300 a 75 ohm para conectar la antena al conector para antena. 
 
Antena bifilar plano de 300 ohm   Antena coaxial circular de 75 ohm 

   
 

Cable bifilar 
plano de 300 
ohm 

Convertidor para antena  

Usar un convertidor para antena de 300 a 75 ohm 

Entrada de antena 

Cable coaxial 
de 75 ohm 

Entrada de  
antena 

Cable coaxial 



 

OPERACIÓN BASICA 
 

MENU DE OPERACIÓN “MENU OPERATION” 
 

Ajustes de Entrada “Input Setup” 

Presionar “INPUT” en el control remoto para ingresar al menú de “Fuente de Entrada”. Se despliegan las 

siguientes opciones de fuente de entrada “TV”, “AV, “Compuesto”, “DVD”, “HDMI1”, “HDMI2”, “Media”. 

Presionar “” para seleccionar la fuente de entrada deseada, entonces presionar “ENTER” para 

confirmar. 

 

 

Ajustes de Canal “Channel Setup” 

Hay cuatro formas para seleccionar un canal: 

1. Presionar los botones numéricos (0-9) y “ENTER” en el control remoto para seleccionar un canal 

directamente (Por ejemplo, para seleccionar el canal 90, presionar 9-0, ENTER) 

Con los botones numéricos se puede seleccionar directamente los canales que fueron borrados o no 

fueron almacenados en memoria. 

2. Presionar “CH-“, “CH+” en el control remoto o la Televisión para cambiar de canal.  

Al presionar “CH-“, “CH+” la Televisión cambia al canal anterior o siguiente respectivamente. Vera los 

canales que están almacenados en memoria, no se podrán ver los canales borrados. 

3. Presionar “CH RTN” para regresar al canal anterior sintonizado, presionar nuevamente para regresar 

al canal actual. 

Para cambiar rápidamente entre dos canales que están separados, sintonizar un canal, luego usar los 

botones numéricos para seleccionar el otro canal, finalmente presionar “CH RTN” para cambiar entre 

estos dos canales rápidamente. 

4. Seleccionar de la Lista de canales o Lista de Favoritos 

Presionar “ENTER” para elegir del menú de la Lista de Canales o Lista de Favoritos. 

 

Ajuste de Volumen y Silencio “Volume Adjustment and Mute Setup” 

Presionar “VOL-“, “VOL+” en el control remoto o Televisión para ajustar el volumen al nivel deseado. El nivel 

de volumen puede ajustarse de 0 a 100. 



 

OPERACIÓN BASICA 
 

MENU DE OPERACIÓN “MENU OPERATION” 
 

Presionar “VOL-“ para disminuir el nivel de volumen. 

Presionar “VOL+” para incrementar el nivel de volumen. 

 

Silencio “Mute” 

Presionar “MUTE” para desactivar la salida de audio y el indicador de seliencio se depliega en la esquina 

inferior izquierda de la pantalla. 

Para activar la salida de audio, presionar “MUTE” nuevamente o presionar “VOL-“ o “VOL+” 

 

 

Información del Canal Actual “Current Channel Information” 

Presionar “INFO” en el control remoto para desplegar la información del canal actual. Las indicaciones de la 

información del canal se enumeran en la siguiente tabla: 

 

Presionar “EXIT” en el control remoto para salir del modo de información del canal actual. 

 

IMAGEN “PICTURE” 
 

1. Presionar “MENU” para desplegar el menú 

principal. 

2. Presionar “,” para seleccionar la opción de 

imagen. 

3. Presionar “” para ingresar al submenú de la 

imagen. 

4. Puede presionar “PICTURE” en el control 

remoto para seleccionar los ajustes de imagen.  

 

Modo de imagen “Picture Mode” 

La Televisión cuenta con cuatro configuraciones de imagen (Deportes, Normal, Leve, Usuario) que están 

preestablecidas de fábrica. Solo se puede ajustar el modo de usuario según sus preferencias, ajustando 

elementos particulares, como Contraste, Brillo, Color, Nitidez. 

Presionar “ para seleccionar la opción de Modo de imagen que desea.



 

OPERACIÓN BASICA 
 

IMAGEN “PICTURE” 
 

Ajustes del Usuario para las Imágenes “User Settings” 

La televisión cuenta con varios ajustes que permiten controlar la 

calidad de la imagen. 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción deseada. 

2. Presionar “,” para ajustar la opción seleccionada. 

Los ajustes se almacenan de acuerdo con la opción seleccionada. 

Contraste: Ajustar la claridad y oscuridad entre los objetos y el 

fondo. 

Brillo: Ajustar el brillo de la imagen. 

Color: Ajustar los colores, haciéndolos más claros o más oscuros. 

Nitidez: Ajustar el contorno de los objetos para agudizarlos o 

hacerlos más opacos. 

Matiz: Ajustar el matiz de la imagen. 

 

Iluminación de Fondo “Backlight” 

Puede ajustar el brillo de la pantalla según sus preferencias. 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Luz de Fondo 

2. Presionar “,” para ajustar la luz de fondo. 

La luz de fondo ajusta el brillo de la pantalla. 

 

Temperatura del color “Color Temperature” 

Puede ajustar el color de la pantalla según sus preferencias. 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Temperatura de Color. 

2. Presionar “,” para ajustar la temperatura de Color 

La temperatura de color fría hace que los colores sean azulados. La temperatura de color estándar hace 

que los colores sean naturales. La temperatura de color cálida hace que colores sean amarillos. 



 

OPERACIÓN BASICA 
 

SONIDO “SOUND” 
 

1. Presionar “MENU” para desplegar el menú principal en 

pantalla. 

2. Presionar “,” para seleccionar la opción de Sonido. 

3. Presionar “” para entrar al submenú de Sonido. 

4. También puede presionar “SOUND” en el control remoto 

para seleccionar la opción deseada de Sonido. 

 

Modo de sonido “Sound Mode” 

Para seleccionar el tipo de efecto de sonido especial que desea al 

observar una transmisión determinada. 

La Televisión cuenta con 5 opciones de ajuste de sonido 

(“Estándar”, “Música”, “Película”, “Deportes”, “Usuario”) que están 

preajustadas de fábrica. 

1. Presionar “,” para seleccionar el modo de sonido. 

2. Presionar “,” para seleccionar el modo de sonido 

deseado. 

 

Balance “Balance” 

Si el volumen de las bocinas izquierda y derecha no es el mismo, ajustar el Balance según sus preferencias. 

1. Presionar “,” para seleccionar Balance. 

2. Presionar “,” para ajustar el Balance. 

 

Ajuste Automático de Volumen “AVL” 

Cada estación de transmisión tiene sus propias condiciones de señal, es inconveniente ajustar el volumen 

cada vez que se cambia el canal. Esta función ajusta automáticamente el volumen del canal deseado 

bajando la salida de audio cuando la señal de modulación es alta o aumentando la salida de audio cuando 

la señal de modulación es baja. 

1. Presionar “,” para seleccionar Ajuste Automático de Volumen 

2. Presionar “,” para Activar o Desactivar la función. 

 

Sonido Ambiente “Surround Sound” 

El sonido ambiente se usa para obtener un mejor efecto de sonido. 

1. Presionar “,” para seleccionar Sonido Ambiente. 

2. Presionar “,” para Activar o Desactivar la función. 



 

OPERACIÓN BASICA 
 

SONIDO “SOUND” 
 

Descripción de Video “Video Description” 

1. Presionar “,” para seleccionar Descripción de Video. 

2. Presionar “,” para ajustar la Descripción de Video. 

 

Salida de Audio Digital “Digital Audio Output” 

Esta función se usa para configurar la salida de audio digital. 

1. Presionar “,” para seleccionar Salida de Audio Digital. 

2. Presionar “,” para seleccionar Automático o PCM 

 

FUNCION “FUNCTION” 
 

1. Presionar “MENU” para desplegar el menú principal en pantalla. 

2. Presionar “,” para seleccionar la opción de Función. 

3. Presionar “” para entrar al submenú de Función. 

 

Reducción de Ruido “Noise Reduction” 

1. Presionar “,” para seleccionar Reducción de Ruido. 

2. Presionar “,” para seleccionar para seleccionar el modo deseado de 

acuerdo con el dispositivo de media. 

 

Reducción de Ruido MPEG “MPEG Noise Reduction” 

1. Presionar “,” para seleccionar Reducción de Ruido MPEG. 

2. Presionar “,” para “,” para ajustar entre Desactivado, Bajo, 

Medio, Alto. 

 

Relación de Aspecto “Aspect Ratio” 

1. Presionar “,” para seleccionar Rango de Aspecto. 

2. Presionar “,” para cambiar el tamaño de la imagen en la pantalla. 
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FUNCION “FUNCTION” 
 

Ajuste de Enlace “Link Setup” 

1. Presionar “,” para seleccionar Ajuste de Enlace. 

2. Presionar “” o “ENTER” para ingresar al submenú.  

Habilitar Enlace “Enable Link”: Presionar “,” para Activar 

o Desactivar la función. 

Encendido Automático “Auto Power On”: Al activar esta 

función y la Televisión esta en modo de espera, al encender 

el DVD se puede encender la Televisión al mismo tiempo. 

Espera Automático “Auto Standby”: Al activar esta función y 

la Televisión esta encendida, puede apagarla y poner a su 

vez el DVD en modo de espera. 

 

Desactivar Netflix “Netflix Deactive” 

1. Presionar “,” para seleccionar Desactivar Netflix. 

2. Presionar “” o “ENTER” para confirmar. 

3. Presionar “SI” para confirmar nuevamente y se activa Netflix. 

 

Netflix ESN “Netflix ESN” 

Despliega la información de Netflix ESN. 

 

Versión de Netflix “Netflix Version” 

Despliega la versión de Netflix. 

 

Desactivación VUDU “VUDU Deactivation” 

1. Presionar “,” para seleccionar Desactivación Vudu. 

2. Presionar “” o “ENTER” para confirmar. 

 

TTS “TTS” 

Para configurar la información TTS en el menú TTS. 
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TIEMPO “TIME” 
 

1. Presionar “MENU” para desplegar el menú principal en pantalla. 

2. Presionar “,” para seleccionar la opción de Tiempo. 

3. Presionar “” para entrar al submenú de Tiempo. 

 

Apagado Automático “Off Time” 

Presionar “” o “ENTER” para ingresar al submenú. Ajustar el día y hora 

en que desea se apague la Televisión automáticamente. 

 

Encendido Automático “On Time” 

Presionar “” o “ENTER” para ingresar al submenú. Ajustar el día y hora 

en que desea se encienda la Televisión automáticamente cuando esta la 

Televisión en modo de espera. 

 

Reloj de Dormir “Sleep Timer” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Reloj de Dormir. 

2. Presionar “,” para seleccionar el tiempo de apagado automático de Desactivado, 10, 20, 30, 60, 

90, 120, 180 o 240 minutos. 

El tiempo de apagado automático ajustado se desactiva cuando la Televisión se apaga o si hay un corte de 

energía eléctrica.  

Aparece un recordatorio de 60 segundos antes del tiempo de apagado automático ajustado. Presionar 

cualquier botón para cancelar el apagado automático. 

 

Sueño Automático “Auto Sleep” 

Presionar “,” para seleccionar la opción de Sueño Automático. AL activar esta función, la Televisión se 

apaga automáticamente después de 10 minutos sin señal. 

 

Sincronización Automática “Auto Sync” 

Puede modificar la hora de la Televisión en modo manual. En el modo automático, el reloj se ajusta por 

medio de la señal DTV. 

 

Reloj --:-- “Clock --:--“ 

Cuando la sincronización automática está activada, el reloj se ajusta desde las transmisiones de la señal de 

DTV. Ajustar el reloj manualmente cuando la sincronización automática esté desactivada. 

 



 

OPERACIÓN BASICA 
 

TIEMPO “TIME” 
 

Zona Horaria “Time Zona” 

Seleccionar esta opción para modificar la zona horaria de la Televisión. 

 

OPCION “OPTION” 
 

1. Presionar “MENU” para desplegar el menú principal en 

pantalla. 

2. Presionar “,” para seleccionar la opción de Opción. 

3. Presionar “” para entrar al submenú de Opción. 

 

Idioma de Despliegue “OSD Language” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Idioma de 

Despliegue 

2. Presionar “” o “ENTER” para seleccionar el idioma de 

despliegue deseado. 

 

Tiempo de Despliegue “OSD Time” 

Esta función establece el tiempo de despliegue deseado en la 

pantalla. 

 

Subtítulos “Close Caption” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Subtítulos. 

2. Presionar “ENTER” para desplegar el submenú de Subtítulos. 

 

Restablecer “Reset” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Restablecer. 

2. Presionar “” o “ENTER” para confirmar. 

3. Seleccionar “SI” para confirmar nuevamente. La Televisión se apaga automáticamente y restablece 

los ajustes predeterminados de fábrica. 

 

Configuración de Red “Network Configuration” 

Consulte la sección CONFIGURACIÓN DE RED en el manual. 



 

OPERACIÓN BASICA 
 

OPCION “OPTION” 
 

Actualización del Programa USB “Software Update USB” 

Cuando deba actualizar la Televisión, copiar el nuevo programa en un dispositivo de almacenamiento USB e 

inserte el USB la Televisión, seguir estos pasos: 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Actualización del Programa USB. 

2. Presionar “” o “ENTER” para confirmar. 

3. Seleccionar “SI” para confirmar nuevamente. La Televisión se actualiza a través de la memoria USB. 

Esperar unos minutos y no apagar la Televisión, una vez que se complete la actualización la 

Televisión se apaga automáticamente. 

 

Información “INFO” 

Muestra la información del programa y la dirección Ian mac. 

 

Licencia de Usuario Final “View End User License” 

Despliega la información de la licencia de usuario final. 

 

Comprobación de Actualización de Internet “Internet Update Check” 

Para actualizar la Televisión a través de internet. 

 

Información de Actualización de Red “Network Update Information” 

1. Presionar “f/,,” para seleccionar Información de Actualización de Red. 

2. Presionar “^” para confirmar 

3. Seleccionar “SI” para confirmar nuevamente. La Televisión se actualiza a través de la conexión de 

red. Esperar unos minutos y no apagar la Televisión, una vez que se complete la actualización la 

Televisión se apaga automáticamente. 

 

Modo de Usuario “User Mode” 

Esta función permite al usuario seleccionar el modo de ahorro de 

energía. 

 



 

OPERACIÓN BASICA 
 

SEGURO “LOCK” 
 

La función de seguro bloquea automáticamente la programación que se considera inapropiada para los 

niños. El usuario primero debe ingresar una contraseña antes de que cualquiera de las restricciones de 

bloqueo se pueda configurar o cambiar. 

1. Presionar “MENU” para desplegar el menú principal en pantalla. 

2. Presionar “,” para seleccionar la opción de Seguro. 

3. Presionar “” para entrar al submenú de Seguro. Se despliega un 

menú para introducir la contraseña. 

4. Ingresar la contraseña de 4 dígitos para ingresar al submenú de 

bloquear (la contraseña predeterminada de fábrica es 1980). 

 

Bloqueo del Sistema “Lock System” 

Esta función Activa o desactiva el Sistema. 

 

Configurar Contraseña “Set Password” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción Configurar Contraseña. 

2. Ingresar la contraseña actual de 4 dígitos para ingresar al submenú 

de Configurar Contraseña. 

3. Elegir los 4 dígitos de la nueva contraseña. Una vez ingresada la 

nueva contraseña, el cursor cambia a la línea de confirmar 

contraseña. 

4. Volver a ingresar los 4 dígitos de la nueva contraseña para que la 

Televisión la almacene en memoria. 

Cuando los programas están bloqueados, puede presionar “MENU”, 

“INFO”, etc. Entonces, presionar “,” para desplegar la ventana de 

ingreso de contraseña. 

 

Televisión de Estados Unidos de Norteamérica “USA TV” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Televisión de 

Estados Unidos de Norteamérica.  

2. Presionar “ENTER” para desplegar el menú de Televisión de 

Estados Unidos de Norteamérica. 

 

USA MPAA 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de USA MPAA. 

2. Presionar ENTER para desplegar el menú USA MPAA. 
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SEGURO “LOCK” 
 

Canadá Inglés “Canada English” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Canadá Inglés. 

2. Presionar “ENTER” para desplegar el menú de Canadá Inglés. 

 

Canadá Francés “Canada French” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Canadá Francés. 

2. Presionar “ENTER” para desplegar el menú de Canadá Francés. 

 

Ajuste de RRT “RRT Setting” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Ajuste de RRT. 

2. Presionar “ENTER” para desplegar el menú de Ajuste RRT. 

 

Restablecer RRT “RRT Reset” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Restablecer RRT. 

2. Presionar “ENTER” para desplegar el menú de Restablecer RRT. 

 

Bloquear Televisión Sin Clasificación “Block Unrated TV” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Bloquear Televisión Sin Clasificación. 

2. Presionar “,” para Activar o desactivar la función. 

 

CANAL “CHANNEL” 
 

Antes de que la Televisión pueda comenzar a memorizar los canales disponibles, debe especificar el tipo de 

fuente de señal que está conectada a la misma (es decir, una antena o un sistema de cable). 

 

1. Presionar “MENU” para desplegar el menú principal en pantalla. 

2. Presionar “,” para seleccionar la opción de Canal. 

3. Presionar “” o “ENTER” para entrar al submenú de Canal. 

 

Antena “Antenna” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Antena. 

2. Presionar “,” para seleccionar Antena o Cable. 
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CANAL “CHANNEL” 
 
Búsqueda Automática “Auto Search” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de Búsqueda Automática. 

2. Presionar “” o “ENTER” para confirmar. Se despliega una ventana en la pantalla. 

3. Selecciona “Iniciar” para empezar la búsqueda automática de los canales o “Cancelar” para cancelar 

la búsqueda automática de los canales.  

Estando en el modo de búsqueda automática de los canales, presionar “EXIT” para salir de la función 

en cualquier momento. 

Presionar MENÚ para omitir la sintonización de DTV cuando busque DTV, omita la sintonización de 

ATV cuando busque ATV y omita la sintonización de CATV cuando busque CATV 

4. Después de almacenar todos los canales disponibles en memoria, el menú de búsqueda se cerrará 

automáticamente. 

 

Edición de Programa “Program Edit” 

Después de que se almacenan los canales, seleccionar Edición de 

programas en el Menú del canal. Presionar “ENTER” para acceder a la 

capacidad de editar (eliminar u omitir) canales de acuerdo a su preferencia. 

 

Botón Saltar (Azul) 

1. Seleccionar el canal a proteger en el menú de Edición de Programa. 

2. Presionar el botón Saltar (Azul), se mostrará la marca de salto en el 

lado izquierdo del canal, lo que significa que el canal ha sido protegido.  

3. Para cancelar la función Omitir, ingrese al menú de Edición de 

Programa y seleccionar el canal protegido. Presionar el botón Saltar 

(Azul), la marca de salto en el lado izquierdo del programa 

desaparecerá. 

 

Botón Eliminar (Rojo) 

1. Seleccionar el canal a proteger en el menú de Edición de Programa. 

2. Presionar el botón Eliminar (Rojo), el canal será eliminado. 

 

Botón Favorito (Amarillo) 

1. Seleccionar el canal a proteger en el menú de Edición de Programa. 

2. Presionar el botón Favorito (Amarillo), se mostrará la marca de favorito en el lado izquierdo del canal, 

lo que significa que el canal ha sido marcado como favorito. 

3. Para cancelar la función Favorito, ingrese al menú Edición de Programa y seleccionar el canal favorito 

deseado. Presionar el botón Favorito (Amarillo), la marca de favorito en el lado izquierdo del canal 

desaparecerá. 
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CANAL “CHANNEL” 
 

Botón de bloqueo (Verde) 

1. Seleccionar el canal que desea bloquear. 

2. Presionar el botón Bloquear (Verde), ingresar la 

contraseña correcta y la marca de bloqueo se mostrará 

a la izquierda del canal. 

3. Para desbloquear un canal bloqueado, presionar 

nuevamente el botón Bloquear (Verde). 

 

Búsqueda Manual de DTV “DTV Manual Search” 

Ingrese el número digital del canal deseado y presionar 

“ENTER” para sintonizar el canal. 

 

Búsqueda Manual de ATV “ATV Manual Search” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción de 

Búsqueda Manual de ATV. 

2. Presionar “ENTER” para desplegar el submenú. 

 

Canal Actual “Current CH” 

1. Presionar “,” para seleccionar el segundo elemento. 

2. Presionar “,” para seleccionar el canal actual. 

 

Sintonía Fina “Fine Tune” 

1. Presionar “,” para seleccionar el tercer elemento. 

2. Presionar “,” para sintonizar la frecuencia del canal de manera fina. 

 

Información de Señal (utilizada solo en DTV) “Signal Information” 

1. Presionar “,” para seleccionar la opción Información de Señal. 

2. Presionar “” o “ENTER” para ver la información del canal DTV. 
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AJUSTES DE RED “NETWORK CONFIGURATION” 
 

1. Presionar “MENU”, entonces presionar “ENTER” para entrar. 

 

 

2. Seleccionar la opción de Ajustes de Red y presionar “ENTER” 

 

 

3. Cuando se usa una red conectada, seleccionar la configuración de Dirección Dinámica IP. 

Seleccionar DHPC en el menú de Configuración de red, seleccionar Configuración y presionar 

“ENTER” 

Si necesita una configuración de dirección IP estática, seleccione Estática en el menú de 

Configuración de red. Luego, configure la IP, Nemask, Gateway y DNS en orden. 

Una vez que la configuración esté completa, seleccionar Configuración y presione ENTER. 



 

OPERACIÓN BASICA 
 

AJUSTES DE RED “NETWORK CONFIGURATION” 
 

 

 

4. Si tiene éxito la conexión, la WLAN en la esquina inferior derecha se volverá verde, lo que significa 

que la nueva red se ha conectado correctamente. 

Si la conexión falla, significa que la red no puede conectarse, verificar que el cable de red y el 

enrutador funcionen correctamente. 

 

 

5. Seleccionar el menú de configuración de la red WiFi antes de usar la 

conexión WiFi 

 

NOTA: Al ingresar la contraseña WiFi, solo puede usar caracteres visibles 

en el teclado virtual, otros caracteres no son aceptados. 



 

INTERNET 
 
Presionar “HOME” para desplegar la interfase de Internet 

 

 

NETFLIX 

1. Presionar “” para seleccionar “NETFLIX”, 

entonces presionar “ENTER” para ingresar a 

Netflix. 

2. Presionar “” para seleccionar un video, 

entonces presionar “ENTER” para iniciar la 

reproducción. 

Presionar “MENU” para salir de la reproducción. 

3. Presionar “” para desplazarse a través de la paginas. Presionar “MENU” para regresar al 

menú principal, presionar “EXIT” para salir de Netflix. 

 

YOUTUBE 

1. Presionar “” para seleccionar 

“YOUTUBE”, entonces presionar “ENTER” para 

ingresar a YouTube. 

2. Presionar “” para seleccionar un video, 

entonces presionar “ENTER” para iniciar la 

reproducción. 

Presionar “MENU” para salir de la 

reproducción. 

3. Presionar “” para para abrir o cerrar el menú 

de control durante la reproducción. 

4. Presionar “” para entrar a la interfase de 

búsqueda. Ingresar la palabra clave de 

búsqueda y presionar “OK” para buscar a 

través de los videos. 

 

 



 

INTERNET 
 
VUDU 

Presionar “” para seleccionar “VUDU”, entonces presionar “ENTER” para ingresar a VUDU. 

 

 

PANDORA 

Presionar “” para seleccionar “PANDORA”, entonces presionar “ENTER” para ingresar a 

PANDORA. 

 

 

TWITTER 

1. Presionar “” para seleccionar “TWITTER”, 

entonces presionar “ENTER” para ingresar a Twitter. 

2. Ingresar el correo electrónico y contraseña, entonces 

seleccionar la opción de Aplicación autorizada y 

presionar “ENTER” para ingresar. 

3. Presionar “” para desplazarse a través de las 

páginas. Presionar “MENU” para volver al menú 

principal. Presionar “EXIT” para salir de la aplicación. 

 

Botón Rojo: Ingresar o Salir de Twitter. 

Botón Verde: Actualizar la página. 

Botón Amarillo: Escribir nuevo Twitter. 

Botón Azul: Buscar tweets. 

 



 

INTERNET 
 
FACEBOOK 

1. Presionar “” para seleccionar “FACEBOOK”, entonces 

presionar “ENTER” para ingresar a Facebook. 

2. Ingresar el correo electrónico y contraseña, entonces seleccionar la 

opción de Aplicación autorizada y presionar “ENTER” para ingresar 

3. Presionar “” para desplazarse a través de las páginas.  

Presionar “ENTER” para ver la página seleccionada. 

Presionar “MENU” para volver al menú principal.  

Presionar “EXIT” para salir de la aplicación 

 

Botón Rojo: Ingresar o Salir de Facebook. 

Botón Verde: Actualizar la página. 

Botón Amarillo: Dar Me gusta o No me gusta a un 

contenido. 

Botón Azul: Ver y Realizar comentarios. 

 

Estado del Clima “AccuWeather” 

1. Presionar “” para seleccionar “Estado del Clima”, entonces presionar “ENTER” para ingresar 

al estado del clima. 

2. Ingresar la ciudad o código postal y presionar “SELECCIONAR” para obtener la información 

meteorológica del lugar seleccionado. 

 



 

INTERNET 
 
Captura de Video por Pantalla “Screencast” 

Presionar “” para seleccionar “Captura de Video por Pantalla”, entonces presionar “ENTER” para 

ingresar a Captura de Pantalla. 

 



 


